
A1.41.1 Van passie naar beroep 
De la passion au métier
https://app.colanguage.com/fr/neerlandais/dialogues/van-hobby-naar-beroep-dialoog  

Vidéo https://www.youtube.com/watch?v=LAecrjwrPEY

Een hobby (Un passe-temps)

Ik hou van muziek (J'aime la musique)

Muziek maken (Faire de la musique)

Mijn hobby is politiek (Mon passe-temps, c'est la
politique)

Fietsen repareren (Réparer des vélos)

Tekenen (Dessiner)

In je vrije tijd (Pendant ton temps libre)

Uitjes organiseren (Organiser des sorties)

1. Wat zou iemand doen die van muziek houdt?

a. Hij zou gaan tuinieren. b. Hij zou een café openen. 

c. Hij zou muziek maken. d. Hij zou in de bouw gaan werken. 
2. Welke activiteit wordt genoemd als werk rondom fietsen?

a. Fietsen schilderen b. Fietsen huren 

c. Fietsen repareren d. Fietsen verkopen 
3. Wat kiest de persoon die veel tekent als veilige optie?

a. Burgemeester worden b. Geen kunstenaar worden 

c. Dj worden d. Kunstenaar worden 
4. Wat wil iemand organiseren als beroep naast partyplanner zijn?

a. Uitjes en teambuildings organiseren b. Muzieklessen geven 

c. Fietsen bouwen d. Politieke debatten leiden 
1-c 2-c 3-b 4-a

1. Regardez la vidéo et répondez aux questions associées. 

2. Lisez le dialogue et répondez aux questions. 

Hobby's beschrijven
Décrire des passe-temps

Gertjan: Hé, ik heb net een bonus gekregen op mijn werk! (Hé, je viens de recevoir une prime au travail !)

Mirthe: Wat leuk! Wat ga je met dat geld doen? (Super nouvelle ! Qu'est-ce que tu vas faire avec
cet argent ?)

Gertjan: Ik denk eraan om een hobbycursus te volgen. (Je pense prendre un cours de loisir.)

Mirthe: Dat klinkt goed! Welke hobby wil je dan doen? (Ça a l'air bien ! Quel passe-temps veux-tu
commencer ?)

Gertjan: Ik ben erg geïnteresseerd in muziek, dus misschien
een muziekcursus. 

(Je m'intéresse beaucoup à la musique, donc
peut‑ être un cours de musique.)

Mirthe: Oh, dan kun je in het weekend dj worden. Jouw
muziek draaien en andere mensen laten genieten. 

(Ah, alors tu pourrais devenir DJ le week‑ end.
Passer ta musique et faire plaisir aux autres.)
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Gertjan: Nog niet zo gek. Dat lijkt me leuk! Welke
hobbycursus zou jij graag doen? 

(Pas une mauvaise idée. Ça me plairait ! Et toi,
quel cours de loisir aimerais‑ tu suivre ?)

Mirthe: Ik zou misschien schilderen proberen, iets creatiefs
doen. Misschien kunstenaar worden. 

(J'essaierais peut‑ être la peinture, faire
quelque chose de créatif. Peut‑ être devenir
artiste.)

Gertjan: Als jij naar mijn dj-optredens komt, kom ik naar
jouw tentoonstellingen kijken. 

(Si tu viens à mes sets de DJ, j'irai voir tes
expositions.)

Mirthe: Haha, dat is een goede deal, maar liever niet. Ik ga
voor de veilige optie: mijn vaste kantoorbaan met
een vast salaris. 

(Haha, bonne proposition, mais plutôt non. Je
préfère l'option sûre : mon poste de bureau fixe
avec un salaire stable.)

1. Lees de dialoog. Wie krijgt een bonus op het werk?

a. Beiden krijgen een bonus b. Gertjan

c. Mirthe d. Niemand krijgt een bonus
2. Wat wil Gertjan doen met het geld?

a. Hij wil een fotoboek lezen. b. Hij wil een nieuwe film kijken.

c. Hij wil een hobbycursus volgen. d. Hij wil een duur schilderij kopen.
1-b 2-c

Twee | 2


